
MONTAGE  / MOUNTING AUSRICHTUNG  / ALIGNMENT

LADEVORGANG  / CHARGING

SCHALTER / BUTTON

AKKU INDIKATOR /  BATTERY INDICATOR

Die Lichtverteilung darf nicht verdeckt sein! / Do not cover the rear light!

Anbauhohe zwischen 250 -1200 mm. /
Mounting height between 250 -1200 mm

Abschlussseite der Schlussleuchte senkrecht zur Fahrbahn und rechtwinklig 
zur Fahrzeugmittelachse. /
Final side of the tail lamp perpendicular to the roadway and at right angles 
to the vehicle center axis.

Achten Sie bitte darauf, dass die rotmarkierte Abdichtung stets korrekt verschlossen ist. /
Please always keep the silicone plug closed after charging.

Der Akku muss umgehend 
aufgeladen werden wenn 
die Kontrolleinrichtung / 
roter Indikator aktiviert ist.
Die LEDs sind nicht austausch-
bar. Falls eine LED ausfällt 
ist die Schlussleuchte zu 
ersetzen. /
The battery needs to be 
charged immediately if 
the monitoring device/red 
indicator has been activated. 
The LEDs are not replaceable.
If an LED fails, replace the 
tail light.

Während des Ladevorgangs leuchtet das Akku-Kontrollsystem. Ist der Akku wieder 
einsatzbereit erlöschen beide Indikatoren. /
During charging, the battery monitoring system lights up. If the battery is ready for use again, 
both indicators will go out after charging.

1

21

2

3

 1 x click = on

+ 1 x click = high power

+ 1 x click = flash

+ 1 x click = off

Micro

DC 5 V / 1 A

Ladegerät nicht inkl. /
Charger not incl.

ca. 2 h

3

Unifit:
15-25 mm

Eine Energieentnahme über den Micro-USB-Anschluss ist nicht möglich.
Diese Lampe muss bei einer defekten Lichtquelle ausgetauscht werden. /
Energy extraction through the Micro USB port is not possible.
These lamp needs to be replaced in case of defective light source.
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90°

Fahrzeug-
mittelachse/
Vehicle 
center axis

90°

17°

Bezugsachse parallel 
zur Fahrbahn
Reference axis parallel 
to the roadway



Ladegerät + Micro USB Kabel
Charger + Charging cable Micro-USB

Micro USB Kabel
Charging cable Micro-USB 

Ersatz O-Ringe
O-ring bracket

CE INFORMATION

NUGGET II FLASH

ZUBEHÖR / ACCESSORIES
Art.-Nr.  00468

EN  SIGMA-ELEKTRO GmbH hereby declares that the NUGGET II FLASH comply with the 
 fundamental requirements and other relevant regulations of Directive 2014/30/EU 
 and RoHS Directive 2011/65/EU. You can f ind the CE declaration at: 
 ce.sigmasport.com/nuggetllf lash
DE  Hiermit erklärt SIGMA-ELEKTRO GmbH, dass sich die NUGGET II FLASH 
 in Übereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen und den anderen 
 relevanten Vorschrif ten der Richtlinie 2014/30/EU und RoHS Directive 2011/65/EU 
 befinden. Sie f inden die Konformitäts-Erklärung unter folgendem Link: 
 ce.sigmasport.com/nuggetllf lash
FR  Vous trouverez la déclaration CE à l’adresse : ce.sigmasport.com/nuggetllf lash
IT  La dichiarazione CE è disponibile all‘indirizzo: ce.sigmasport.com/nuggetllf lash
ES  Puede encontrar la declaración de conformidad CE en: ce.sigmasport.com/nuggetllf lash
NL  U kunt de CE-certif icering vinden op: ce.sigmasport.com/nuggetllf lash

158054 /2

ZUBEHÖR / ACCESSORIES
Art.-Nr.  18552

ZUBEHÖR / ACCESSORIES
Art.-Nr.  18553

≤ 400m

≤ 8h

LED

FLASH

SIGMA-ELEKTRO GmbH
Dr. -Julius -Leber -Straße 15
67433 Neustadt / Weinstraße
Germany
Tel. +49 6321-9120-118 
kundenservice@sigmasport.com


